1. MYSORE JUSTICE

After | had sent my note' on Shri H. C. Dassappa’s Case, |
received the following from a Bangal ore advocate:

Y ou have now material which is sufficient to give an indication of the
independence of the Mysore Judiciary. It isundoubtedly under the control and
lead of Sir D’ Arcy Reilly. The other Judges in the High Court follow in his
footsteps, and no single instance can be recalled when any Puisne Judge of
the High Court of Mysore has had the strength to demur to even the excesses
committed by the chief Justice in the language, form and tone of his
judgements, the Government, which professes not to interfere with either the
High Court or the Judiciary is evidently well satisfied about the Judges of the
High Court of Mysore. For a dozen years important judgements have come
from the Judges of the High Court which have clearly shown that they have
yielded to the pressure of the bureaucracy while professing fear of God and of
no man. Probably it isthis practical docility that has made the Government

Order on Political Reforms in the State silent to the point of being
sinister as regards recommendations for the reform of the Judiciary in the
State. To cap it all comes the pronouncement in Shri H. C. Dasappa’s case
that in this country truth is so often degraded into a political catch-word.’
The reference to the country is wide enough in its mischief and implications
so asto embrace all people whether Congressmen or others and whether they
reside in the States or in British India. What basis had Sir D’ Arcy Reilly for
such an assumption? And what evidence had he for such a general charge
against a whole country? Is it moral on the part of Sir D’Arcy Reilly to
condemn Sri H. C. Dasappa and debar him on the ground that he preferred a
charge that he could not prove, and do the same thing under a different guise in
ajudgment?

My correspondent’s complaint is right. But Judges are above all
law, at least in Mysore. Like kings they can do no wrong.

SEVAGRAM, July 16, 1940
Harijan, 21-7-1940

"Vide “Mysore Lawyers’
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2. KHAN SAHEB'S AHIMSA!

In the storm that shook most of the members of the Working
Committee Khan Saheb Abdul Ghaffar Khan stood firm as arock. He
had never any doubt about his position, and his statement which |
reproduce below should serve as a beacon light to all of us:

Some recent resolutions of the Congress Working Committee indicate
that they are restricting the use of non-violence to the fight for India's
freedom against constituted authority. How far and in what manner this will
have to be applied in the future | cannot say. The near future will perhaps
throw light on this. Meanwhile it is difficult for me to continue in the
Congress Working Committee, and | am resigning from it. | should like to
make it clear that the non-violence | have believed in and preached to my
brethren of the Khudai Khidmatgarsis much wider. It affects al our life, and
only this has permanent value. Unless we learn this lesson of non-violence
fully we shall never do away with the deadly feuds which have been the curse
of the people of the Frontier. Since we took to non- violence and the Khudai
Khidmatgars pledged themselves to it, we have largely succeeded in ending
these feuds. Non-violence has added greatly to the courage of the Pathans.
Because they were previously addicted to violence far more than others, they
have profited by non-violence much more. We shall never really and
effectively defend ourselves except through non-violence. Khudai Khid-
matgars must, therefore, be what our name implies - pure servants of God and
humanity - by laying down our own lives and never taking any life.

It is worthy of the Khan Saheb [ and all that he has stood for
during the past twenty years ] . He is a Pathan, and a Pathan may be
said to be born with rifle or sword in his hand. But the Khan Saheb
deliberately asked his Khudai Khidmatgars to shed all weapons when
he asked them to join the satyagraha against the Rowlatt Act. He saw
that this deliberate giving up of the weapons of violence had a magical
effect. It was the only remedy for the blood feuds which were handed
down from sire to son and which had become part of the normal life
of a Pathan® They had decimated numerous families, and non-

! The Gujarati original of this was published in Harijanbandhu, 20-7-1940.
Thistranslation is reproduced from Harijan.

% Thisis not to be found in the Guijarati.

® The Gujarati here has: “ This marked the limit of violence and showed its
bankruptcy.”
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violence seemed to the Khan Saheb to have come as a longed-for
salvation. The violent blood feuds would otherwise have no end and
would spell the end of the Pathans. He saw as clear as daylight that, if
he could persuade his people not to retaliate, the suicidal feuds would
cease and the Pathans would be able to give a better account of their
bravery. They took up his message and put into practice what with
them became non-violence of the brave.

Being so clear about his own faith and that of the Khudai
Khidmatgars, there was for him no escape from resignation of him
membership of the Congress Working Committee. His continuing on
it would have been anomal ous and might have meant an end of his
life'swork. He could not ask his people to join as recruits in the army
and at the same time forget the law of tribal retaliation. The simple
Pathan would have argued with him-and the argument would have
been irresistible-that the present war was a war of retaliation and
revenge, and that there was no difference between it and their blood
feuds.

I do not know how far the Khan Saheb has succeeded in carry-
ing his message to his people. This| know that with him non-violence
is amatter not of intellectual conviction but of intuitive faith. Nothing
can therefore shake it. About his followers he cannot say how far they
will adhere to it. But that does not worry him. He has to do his duty
which he owes to them. The result he leaves to God. He derives his
ahimsa from the Holy Koran. He is a devout Mussalman. During his
stay with me for over ayear | never saw him miss him namaz (pra-
yers) or his Ramzan fast (except when he wasiill). But his devotion to
Islam does not mean disrespect for other faiths. He has read the Gita.
Hisreading is slight but selective, and he immediately assimilates what
appeals to him. He loathes long argument and does not take long to
make up his mind. If he succeeds in his mission, it would mean the
solution of many another problem. But the result no one can predict.
‘Thelot is cast into the lap, but the whole disposing thereof is of the
Lord.’

SEVAGRAM, July 16, 1940

Harijan, 21-7-1940
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3. THE ANNUAL SPINNING SACRIFICE!

Shri Narandas Gandhi has issued his usual appeal for intensive
spinning during the 71 days before my seventy-first birthday. He
began this way of celebrating it six years ago with an appeal for 66
thousand yards. Last year he made an appeal for 70 lakhs of yards,
and the response was beyond his expectation-over 4 crores of yards
of yarn were spun.

I commend his appeal to all. The response to his appeal should
increase with my increasing years. If the annual quota of the National
School in Rajkot is any index, the response would seem to be on the
increase. But the appetite of Daridranarayana is insatiable, and it
demands still greater response. It is a Herculean task to liquidate the
unemployment and starvation of crores of people. Let me hope that
every lover of the wheel will contribute his or her quota to this task
and make the sacrifice a worthy one. Let them approach the task
intelligently and with a proper regard for its sacredness. Let them,
therefore, devote not only more time to spinning, but also endeavour
to do it better by keeping all their spinning tackle in proper trim and
thus increasing their speed. If they will watch the revolutions of the
spindle and find out the secret of putting up the speed, | am sure that
at the end of the sacrifice they will have nearly doubled the speed.

SEVAGRAM, July 16, 1940

Harijan, 21-7-1940

4. HOW TO CULTIVATE AHIMSA?:

Q. What is the good of your crying ‘ahimsa, ahimsa’ in season and out of
season? Will it by itself teach people to be non-violent? Would it not be better,
instead, to tell people how pure ahimsa or the ahimsa of the strong can be cultivated?

A. Yourisavery timely and opportune question. | have attem-
pted before this on more occasions than one to answer it. But my
effort has, | confess, been rather desultory. | have not concentrated
upon it, or given it the weight | might have. This was all right while |
was devoting all my energy to forging means to give battle to Govern-

! The Gujarati original of this was published in Harijanbandhu, 20-7-1940.
This abridged English version is reproduced from Harijan.

> The Gujarati original of this appeared in Harijanbandhu, 20-7-1940. This
English translation is reproduced from Harijan where it was published under the
heading “ Question Box”.
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ment. But it had the result of retarding the growth of pure ahimsa, so
that today we are not even within ken of the ahimsa of the strong. If
we now want to advance further, we ought, at least for some time, to
completely forget the idea of offering non-violent resistance to cons-
tituted authority. If non-violence in the domestic field is successfully
achieved, we shall surely see the non-violence against constituted
authority revived inits purified form, and it will beirresistible.

Now that | am no longer in the Congress, | may not offer civil
disobedience even in my own person in its name. But | am certainly
free to offer civil disobedience in my individual capacity whenever it
may be necessary. No one need suppose that all civil disobedience will
necessarily be taboo while the country is still being educated in the
ahimsa of the strong. But those who may want to join the non-violent
force of my conception would not entertain any immediate prospect
of civil disobedience. They should understand that, so long as they
have not realized ahimsa in their own person in its pure form, there
can be no civil disobedience for them.

Let not the mention of pure ahimsa frighten anybody. If we
have a clear conception of it and have a living faith in its matchless
efficacy, it will not be found to be so hard to practise as it is
sometimes supposed to be, it will be well to remember the immortal
Mahabharata verse' in this connection. The Seer Poet therein loudly
proclaims to the whole that dharma includes within itself both
legitimate artha and kama, and asks why men do not follow the royal
road of dharma that leads to both earthly and spiritual bliss. Dharma
here does not signify mere observance of externals. It signifies the
way of truth and non-violence. The scriptures have given us two
immortal maxims. One of theseis: “Ahimsais the supreme Law of
dharma.” The other is:“There is no other Law or dharma than
truth.” These two maxims provide us the key to all lawful artha and
kama. Why should we then hesitate to act up to them? Strange as it
may appear, the fact remains that people find the easiest of things
oftentimes to be the most difficult to follow. The reason, to borrow a
term from the science of physics, liesin our inertia. Physicists tell us
that inertiais an essential and, in its own place a most useful, quality
of matter, it is that alone which steadies the universe and prevents if
from flying off at a tangent. But for it the latter would be a chaos of

! The Guijarati has “Bharat Savitri verse”. For the text of the verse, vide“ A Cry
in the Wilderness”?
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motion. But inertia becomes an incubus and a vice when it ties the
mind down to old ruts. It isthis kind of inertiawhich is responsible
for our rooted prejudice that to practise pure ahimsais difficult. It is
up to usto get rid of this incubus. The first step in this direction is
firmly to resolve that all untruth and himsa shall hereafter be taboo to
us, whatever sacrifice it might seem to involve. For, the good these
may seem to achieve isin appearance only, but in reality it is deadly
poison. If our resolveisfirm and our conviction clear, it would mean
half the battle won, and the practice of these two qualities would come
comparatively easy to us.

Let us confine ourselves to ahimsa. We have all along regarded
the spinning-wheel, village crafts, etc., as the pillars of ahimsa, and so
indeed they are. They must stand. But we have now to go a step fur-
ther. A votary of ahimsawill or course base upon non-violence, if he
has not already done so, all his relations with his parents, his children,
his wife, his servants, his dependants, etc. But the real test will come at
the time of political or communal disturbances or under the menace
of thieves and dacoits. Mere resolve to lay down one’'s life under the
circumstances is not enough. There must be the necessary qualifica-
tion fro making the sacrifice. If | am aHindu, | must fraternize with
the Mussalmans and the rest. In my dealings with them | may not
make any distinction between my co-religionists and those who might
belong to a different faith. | would seek opportunities to serve them
without any feeling of fear or unnaturalness. The word ‘fear’ can
have no place in the dictionary of ahimsa. Having thus qualified him-
self by his selfless service, avotary of pure ahimsawill bein a position
to make afit offering of himself in a communal conflagration. Simi-
larly, to meet the menace of thieves and dacoits, he will need to go
among, and cultivate friendly relations, with, the communities from
which thieves and dacoits generally come.

A brilliant example of this kind of work is provided by
Ravishanker Maharaj. His work among the criminal tribes in Gujarat
has evoked praise even of the Baroda State authorities. There isan
almost unlimited field for this kind of work and it does not call for
any other talent in one besides pure love. Ravi shanker Mahargj is an
utter stranger to English. Even his knowledge of Gujarati is barely
sufficient for everyday use. But God has blessed him with unlimited
neighbourly love. His simplicity easily wins all hearts and is the envy
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of everybody. Let his example provide a cue and inspiration to all
those who may be similarly engaged in other field of satyagraha.

SEVAGRAM, July 16, 1940
Harijan, 21-7-1940

5. IMPOSSIBLE?

Miss Muriel Lester writes:

See how you are misquoted by Sherwood Eddy®in his latest book | Saw
God Do it. | have been asked to send you this cutting from it so that you may
reply to it if you want to. Here is the extract.

“We have maintained throughout this chapter that some are called to be
conscientious objectors as absolute pacifists to challenge the whole war
system, but that the majority will feel it to be their duty forcibly to defend
their country when it is attacked or its vital interests are threatened. Gandhi
himself, the most effective and the greatest living pacifist, is not an absolutist

but arelativist, arealist and, to alarge degree, a practical states-man. He is
effectively using non-violent resistance to achieve the indepen-dence of
India, but he recognizes that a modern State cannot be maintained without
both a police force and an army. When the writer asked him personally how a
divided Indian army could be commanded by a Moslem, a Hindu or a Sikh, he
told me they could first ask an American or some foreign neutral to lead their
army. But Gandhi pacifists and Indian nationalists would defend their country
if attacked by Japan or Soviet Russia or any other foreign power by the full
force of their army. So, | believe, should our own country.”
| can only say that | have no recollection of my having ever
made such a statement. | know Dr. Sherwood Eddy well. | remember
too his visit. The astounding statement put into my mouth belies all |
have ever written or said about the defence of India. Even if |
believed in armed defence, | should never want a foreign general to
lead my army. | may have foreign instructors but not officers. If,
therefore, Dr. Eddy sees these lines, and instead of correcting himself
persistsin his statement, | can only say | must have been absent-

! The Gujarati here adds: “He should have such awareness that he could give
account of every moment.”

% This appeared under “Notes’.

® American Y. M. C. A. official and writer, author of India Awakening, The
New Erain Asia and other books.
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minded when | made the statement imputed to me. | cannot say |
must have been drunk, because | do not drink.

SEVAGRAM, July 16, 1940

Harijan, 28-7-1940

6. LETTER TO SHARDABEHN G. CHOKHAWALA

SEVAGRAM, WARDHA,
July 16, 1940

CHI. BABUDI,
| have your letter. It is no game of marbles being a wife and
mother. If we look upon it as a dharma, we can shape ourselves
through it. If we realize that grihasthashrama'is not for pleasure but
isatest for us, it becomes the biggest school for us. | should like both
of you to shape your life on this pattern. It is good that Shakaribehn?
has come. When you come here again, let her also accompany you.
L et Shakaribehn stay theretill thisillnessis over.
Blessings from
Bapu
From Gujarati: C. W. 10029. Courtesy: Shardabehn G. Chokhawala

7. LETTERTO K. M. MUNSHI

SEVAGRAM,
July 16, 1940
BHAI MUNSHI,
| had your letter. | solved your problem yesterday itself. | have
nothing to say now. Two courses are open, and either will be right if it
is within your strength.“One’s own dharma though devoid of merit
is better.”®
Blessings from
BAPU
From Gujarati: C. W. 7654. Courtesy: K. M. Munshi

! Householder's estate
2 Addressee's Mother
® Bhagavad Gita, I11. 35
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8. NOTE TO KRISHNACHANDRA

For Surendra July 16, 1940
Y ou may say this: Ephidrine is a useless thing. The homoeo-
pathic treatment has to be continued. | am looking for other remedies.
Be patient.
From a photostat of the Hindi: G. N. 4354

9. UNREPENTANT

By writing that “Appeal to Every Briton”* | have invited upon
my head an extraload of work which without God’s help | would be
ill ableto bear. If it is Hiswill that | should shoulder it, He will give
me the strength to carry on.

When | decided to confine myself mostly to writing in Gujarati
or Hindustani, | had no notion that | would have to write the appeal.
It came to me like aflash, and the courage to write it came with it. |
had resisted till then all pressure from English and American friends
to give guidance. But | could not see my way. Now having addressed
that appeal, | must follow up the reactions to it. A large amount of
correspondence is pouring in upon me. Save for one angry telegram,
I had nothing but friendly criticism from Englishmen and even
appreciation from some.

| was grateful to H. E. the Viceroy for forwarding my offer to
His Majesty’ s Government. The correspondence with regard to it the
readers have already seen or will seein thisissue. Though no better
response to the appeal was to be expected, | cannot help saying that is
was the knowledge of the determination to carry the war to a victo-
rious end that had prompted my appeal. No doubt the determi-nation
is natural and worthy of the best British tradition. Nevertheless the
awful slaughter that the determination involves should induce a search
for a better and braver way to achieve the end. For peace hasits victo-
ries more glorious than those of war. The non-violent method would
have meant no abject surrender. It would have confounded all modern
tactics of war, indeed rendered them of no use. The new world order
which all dream of would surely have been found. | hold a new order
to be impossible if the war is fought to a finish or mutual exhaustion
|eads to a patched-up peace.

"Vide “To Every Briton”
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Let me, therefore examine the argument advanced in a letter
received from afriend* . Hereit is:

Two English friends who admire you, say your appeal to every Briton
cannot have any effect just now. It is impossible to expect the man in the
street to do a complete volte face with any degree of understanding - indeed it
isimpossible for the understanding [sic] to do, as you say, without a heart-
belief in non-violence. The time to mould a new world on your lines will be
after the war. They realize your way is the right one, but they say it needs
endless preparation and instruction and big leadership - none of which they
possess. Regarding India they say the attitude of the present authority is
deplorable. Long ago India should have been declared as independent as
Canada, and her people should be allowed to work out their own constitution.
But what they are extremely perplexed about now isthat you want absolute
independence straightaway, and the next step you will take is ‘no further help
to Britain in the prosecution of war, surrender to Germany, and opposition to
her by non-violent means'. Y ou must explain what you mean in more detail so
as to remove this misunderstanding. Thisis an honest reaction.

The appeal was intended to produce the effect now. It could not
come out of a mathematical calculation. If the conviction could have
come, action was an easy matter. The mass mind responds under
pressure. That the appeal has not produced the intended result shows
that either my word has no power or that God has a purpose of which
we have no knowledge. The appeal has come from an anguished
heart. | could not suppressit. It was not written for the moment. | am
quite sure that it enunciates a truth of eternal value.

If the ground is not prepared from now, there may be no time
left after a dismal termination of the war for evolving a new order.
Whatever the order, it will be in response to a conscious or uncon-
scious effort from now. Indeed the effort began before my appeal. |
hope that it has stimulated it. Perhaps given it a definite direction. |
suggest to the non-official leaders and moulders of British opinion, if
they are convinced of the truth of my position, to work for its ado-
ption. Compared to the big issue raised in my appeal, the question of
Indian independence pales into insignificance. But | hold with the two
Englishmen that the British Government’s attitude is deplorable. The
two friends are wholly wrong in the deduction they have drawn from

L Amrit Kaur; Vide “Letter to Amrit Kaur”, 19-7-1940.
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the assumed recognition of India ‘s independence. They forget that |
am out of the picture. Those who are responsible for the Working
Committee’s last resolution have meant free India’s co-operation
with Britain. With them, there is no question of surrender to Germany
or non-violent opposition.

But | must not here tarry on Indian independence and its
implications, tempting though the subject is.

The cuttings and correspondence before me say that the
Congress rejection of my advice to abstain from preparation for
military defence of India precludes me from making the appeal to
Britain or from expecting a favourable response. The argument is
plausible, but only plausible. The critics say that , if | have failed with
my people, | have no right to expect Britain whilst sheisin the midst
of alife-and-death struggle to listen to me. | am a man with a mission.
India ‘s millions have never tasted the bitters of war as the British
have. Britain, if sheis to fulfil her declared purpose, needs a radical
change in her policy. | feel that | know the change that is needed. My
inability to persuade the Working Committee is irrelevant to the theme
under discussion. There is no analogy between India’'s case and
Britain's. | am, therefore, wholly unrepentant. | maintain that in
issuing my appeal | have acted wholly as alifelong friend of Britain.

A writer, however, retorts: “Address your appeal to Hitler.” In
the first place, | did write to Herr Hitler.* My letter was publish din the
Press some time after | addressed it. In the second place, there can be
no meaning in my appeal to Herr Hitler to adopt non-violence. He is
marching from victory to victory. | can only appeal to him to desist.
That | have done. But to Britain, which isjust now on the defensive, |
can present the really effective weapon of non-violent non-co-opera-
tion. Let my method be rejected on merits, not by bringing inapt
analogies or untenable argument. The issue raised by me, | venture to
think, is of universal importance, the usefulness of the non-violent
method seems to be granted by al the critics. They gratuitously
assume the impossibility of human nature, asit is constituted, respon-
ding to the strain involved in non-violent preparation. But that is
begging the question. | say, ‘Y ou have never tried the method on any
scale. In so far asit has been tried, it has shown promising results.’

SEVAGRAM, JULY 17, 1940

Harijan, 21-7-1940

"Vide “Letter to Adolf Hitler”, 23-7-1939
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10. TRAVANCORE

Some Travancoreans have thought | had neglected them. But |
had not. It is no pleasure to me to criticize any State. Much of my
work is done by negotiation. | criticise when | must. So when | was
told by common friends that Sir C. P. Ramaswami Aiyar would like
to meet me if an opportunity occurred, | stopped al reference to
Travancore affairs. But the meeting was not to be. In reply to my
inquiry | have the following extraordinary wire from him:

Havejust received your telegram.* In view developments in India
including your recent statement and resolution of Working Committee with
similar aims though different programmes, and also having regard to the close
though unacknowledged connection existing between many of the leaders of
Travancore State Congress and communist activities which have come to
light after arrest of K. C. George, and in view of the openly hostile activities
of Mr. T. M. Verghese and of Mr. G. Ramachandran who has been chosen by
you to give advice as to Tranvancore, no useful purposeis likely to be served
by any meeting. In these circumstances you are of course free to comment on
Travancore affairs, but it is hoped that you will not accept versions furnished
by persons who are discredited here and who depend for their influence,
collection of funds, and their political existence, on possibility of getting
periodical statement from you on one-sided data furnished by them. Most of
the leading members of State Congress including Messrs V. K. elayudhan,
M. N. Parameswaran Pillai and others have openly dissociated themselves
from State Congress activities. They number over 60.
| fail to see the connection between the Working Committee’'s

resolution and my recent statement on the one hand and Travancore
affairs on the other. The Working Committee have not even interested
themselves in Travaneore affairs. The idea of our meeting did not
originate with me. Sir C. P. Ramaswami Aiyar thought of it months
ago. Even a date was fixed. But owing to a pressing engagement he
had to keep, our meeting was postponed. As late as the 3rd of April
he had wired saying he was writing to me about the interview. Have
the Working Committee’ s resolution and my statement so altered the
situation that our meeting has become undesirable? The other things
the worthy Dewan refersto are the very things which would have
made our meeting fruitful. He had but to convince me that the State
Congress was involved in communist activities of a dangerous nature,

! Thisis not traceable.
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and | would have washed my hands clean of the local Congress and
its doings. All communism is not dangerous. | do not know that Shri
K. C. George is acommunist. | warn the Dewan against being preju-
diced by the mere name. | know many friends who delight in calling
themselves communists. They are as harmless as a dove. | call myself
a communist in their company. The underlying belief of communism
is good and as old as the hills. But | have strayed.

If Shri T. M. Verghese and Shri G. Ramachandran are
untrustworthy, again our meeting is necessary to convince me of their
untrustworthiness. | must confess | have profound admiration for
their courage, self-sacrifice ability and integrity. Shri Ramachandran
is an old member of Sabarmati who has never given me cause for
distrusting him. Sir C. P. Ramaswami Aiyar knows me enough to feel
sure that | would not hesitate to own my mistake if | discovered it. It
was his duty, asit still is, to make an effort to convince me that the
sources of my information are tainted. The extraordinary telegram
has made me conclude that Sir C. P. Ramaswami Aiyar has nothing
against the Congress or its members except that they are patriots
without reproach and without fear. He hates their philosophy and
seeks to crush them. All the evidence in my possession points that
way, and the telegram confirms my impression.

I have made an offer which | repeat. Let there be an impartial
open inquiry into the whole conduct of the State Congress and its
treatment by the State. Let the judge or judges be outsiders of known
integrity. | shall advise the State Congress to accept the findings of
such a court.

If this simple offer is not accepted, | must be pardoned for
rejecting the interesting denials by officials of the State Congress
allegations and believing them and asking the public to do likewise.

SEVAGARAM, July 17, 1940

Harijan, 21-7-1940
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11. TELEGRAM TO SUSHILA NAYYAR

WARDHAGANJ,
July 17, 1940
DR. SUSHILA NAYYAR
LADY HARDINGE COLLEGE
NEW DELHI

PATIENTS WELL. TAKING REGULAR INJECTIONS.! LOVE.
BAaPU

From the original: Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum and Library.
Courtesy: Dr. Sushila Nayyar

12. LETTER TO AMRIT KAUR
SEVAGRAM,

July 17, 1940

CHI. AMRIT,
Harijan work stops everything else. | see you had a good time
in A. You must take rest.

Love.
BapPu
SHRI RAJKUMARI AMRIT KAUR
MANORVILLE
SIMLA W
From theoriginal: C. W. 3984. Courtesy: Amrit Kaur. Also G. N. 7293

13. LETTER TO PUSHPA:?

SEVAGRAM, WARDHA,

July 17, 1940

Bravo! May God bless you in your University career. Don't

damage your eyes or other parts or your body in the mere pursuit of
studies.

'A rabid jackal had bitten five persons at the Ashram in their sleep — J. P.
Bhansali, Munnalal Shah, Narayan Desai and two policemen.
2 Daughter of V. A. Sundaram
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Do collect for the Andrews Memorial and use this as your
authority. And congratul ate the two brothers on their having finished
12 chapters of the Gita.

Love.

Bapru
KUMARI PUSHPA
C/OSHRI V. A. SUNDARAM
KRISHNAKUTIR
BENARES HINDU UNIVERSITY

From a photostat: G. N. 3193

14. LETTERTO PURUSHOTTAM K. JERAJANI

SEGAON, WARDHA,
July 17, 1940

BHAI KAKUBHALI,

| know Dr. Vaidyavery well. If he wants to see me he can
certainly come or you may bring him along with you. It is difficult to
comfort him but your love can have some effect. It will be good if he
occupies himself with some work. Can he not work in the Bhandar
under your supervision?

Blessings from
Bapru

SHRI KAKUBHAI
ALL-INDIA SPINNERS S ASSOCIATION
KHADI BHANDAR
396 KALBADVI ROAD
BomBAY

From a photostat of the Gujarati: C. W. 10846: Courtesy: Purushottam K.
Jergjani

" Alineisillegible here.
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15. LETTER TO HARSHADABEHN DIWANJI

SEVAGRAM, WARDHA,
July 17, 1940

DEAR SISTER,
| received the yarn sent by you.
Blessings from
Baru
SHRI HARSHADABEHN DIWANUJI
15TH STREET, KHAR
BomBAY
From Gujarati: C. W. 9936

16. LETTER TO MANJULA M. MEHTA

SEVAGRAM, WARDHA,
July 17, 1940

CHI. MANJULA ™,
It is only now that | got your letters written from Rangoon. The

second one | got today. | was extremely pleased to read these letters. |
cannot contain my joy at your straightforwardness and purity. Y our
suffering appears insignificant beside them. Y ou have grown up in
suffering. | want both of you to come here; | feel you should. | will
reason with Magan. Probably he will listen to me. In any case | will
try. Whatever happens, your well-being is assured. Write to me frankly
from time to time. Do not worry about the money.

Blessings from

Bapu

From a photostat of the Gujarati: C. W. 1018. Courtesy: ManjulaM. Mehta

17. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM, WARDHA,
July 17, 1940

CHI. SUSHILA,
How isit that you do not receive my letters? | take great carein

" Wife of Maganlal Mehta, Dr. Pranjivan Mehta's son
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writing to you. | have sent a telegram today regarding the patients.
They go for their vaccinations. When | heard about a jackal having
bitten them | turned to look for you and realized that you were in
Delhi ! Following your advice | have sent one translated article direct
to V[iyogi] H[ari]. | have received the second part of your translation
today. | can see that you will have to spend considerable time in this
work. So | will send it next week. Take suitable matter for the next
week from the English articles. It is impossible to take everything in
the same week when the writing is repeated.

| do not like your having dreams at night. They should become
less frequent and disappear.

Blessings from
Baru

From the Gujarati original : Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum ant

Library. Courtesy: Dr. Sushila Nayyar

18. LETTER TO BENARS DAS CHATURVEDI

SEVAGRAM, WARDHA,
July 17, 1940
BHAI BENARSIDAS,

The message is at the back. Don’t ask for anything in English.
Y ou may select from whatever | have written.

Why then have you joined the Vishal Bharat* ?
Y ou may come whenever you like. | shall spare the time.
Blessings from
BapPu
From a photostat of the Hindi: G. N. 2573

19. LETTER TO PYARELAL

July 18, 1940
CHI. PYARELAL,

| have understood your experience of that night. It pained me. |
do not like dreams at all. But when some action takes place in a dream
it isworse. For instance, it is one thing to dream of eating. But quite
another when somebody really eatsin a dream; it is definitely a bad

" A Hindi monthly
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thing. It would be the end result of a particular habit. Such a thing
happened in my case. That is why | asked you if you had seen any
gesture on my part. How would it have any adverse effect on you?
Y ou must really feel pity for me. If you did not see anything wrong in
it, it is because of your softness for me. But | must beware of myself.
However close you may sleep by my side why should it harm me? |
would expect you to see if there was any defect in me. | would be
committing acrime if | hide even a single defect of mine from all of
you who are living close to me. Hence, you do not have to change
anything.

Y ou feel my love only now. But | am not doing any thing new.
When Sushila was here | used to get her to do any work | wanted. |
used to get details about your diet, etc. | used to see about your bed,
etc. Occasionally | used to direct her where and how your bed should
be made. When Sushila left, | had already decided to entrust her
chores to you. Hence | am not doing anything extra or anything new.
You of course see it as something different. Let the feeling persist. If
and when Sushila comes she will take charge of them. Isit going to
diminish my love for you in any way?

| do not want to force you. | am glad that you have given up
fasting on Mondays, Wednesdays and Thursdays Since you have done
it for my sake, you are getting the merit of fasting and in addition you
are giving satisfaction to me. Had you been fasting, | would not have
been able to take from you as much work as | wish. Whatever you
may think you would not be able to accomplish as much work as |
may desire. Hence | would insist that since you have given up
observing fasts, you should leave it at that. Now that | have saidthis
much, you may do whatever brings peace to your mind. Actually, you
should find peace in satisfying me. That will cure your blankness of
mind and also enable you to avoid the mistakes that tend to get
repeated.

Y ou will now have understood my not being afraid of Sushila
and being afraid of you. She has experienced everything | have in
me. Even though Sushila has entered late in my life, she is more
absorbed in me. Hence | would even make her sleep by my side
without fear. | believe that she can forestall any mistake | may make.
In my view, contact with her has brought greater purity to me.
However much | may try, | cannot take with you the same liberty as |
may take with Sushila. This has been in my nature right from
childhood. Usually, a man can take greater liberty with another man.
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The oppositeistrue in my case. | have felt it is only correct. Whether
or not it isreally correct can perhaps be known only after my death. |
am saying ‘perhaps’, because who can know It? If | can become pure
in this life morning, noon and evening then | can say it for certain.
Right now, | can only surmise. In spite of my very intimate contacts
with women no woman can say that she has been harmed by contact
with me or been prey to lustful thoughts. This has been a matter of
great consolation to me.

Blessings from
BarPU

From the Gujarati original : Pyarelal Papers. Nehru memorial Museum and
Library. Courtesy: Beladevi Nayyar and Dr. Sushila Nayyar

20. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM,
July 18, 1940
CHI. SUSHILA,
| have your letter. Y ou must have got my letter of yesterday, The
jackal bite patients are well. There were seven vaccinations today.
Kumarappa' has had alittle relapse. His vision was blurred and then
lost altogether. This lasted for about an hour. He remembers you.He
will write to you. Y ou should treat the talk about my going that side as
mere gossip.
Blessings from
Baru
DR. SUSHILA NAYYAR
LADY HARDINGE MEDICLAL COLLEGE FOR WOMEN
NEw DELHI

From the Gujarati original: Pyarelal Papers, Nehru Memorial Museum and
Library. Courtesy: Dr. Sushila Nayyar

tJ. C. Kumarappa
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21. LETTERTO AMRIT KAUR

SEVAGRAM,
July 19, 1940

CHI. AMRIT,

Y our two letters today. Y our resolution will goin. You will seel
have dealt with your report of two Englishmen’s complaint.* | sup-
pose someone has reported to you about Babla, Mun[n]alal, Bhansali
and two policemen having been bitten by arabid fox. They are all
having the serum treatment. The course is 14 days. B. has fever today,
not due to the serum, they say.

Maulana Saheb presses me to go to Poona? | have resisted the
pressure. He is coming here on 21st. Let us see what happens. Since
taking [to] Gujarati writing | have become indifferent about sending
yOou copies.

The weather is quite cool. But when it isdry, it will be hot of
course.

We arefairly full and yet not too full. Thereis no sickness worth
speaking of.

Om?® was married last Saturday. It was raining heavily at the
time.

Love.

Bapu

From the original: C. W. 3985. Courtesy: Amrit Kaur. Also G. N. 7294

22. LETTER TO MANILAL AND SUSHILA GANDHI

SEVAGRAM, WARDHA,
[ July]* 19, 1940

CHI. MANILAL AND SUSHILA,
| got your letter. Nanabhai had telegraphed to me at Delhi the
news of Sushila s delivery. It is good that everything was over without
much suffering. Y ou have found a nice name. Did you find a good

' Vide “Unrepentant”.

% For the A. 1. C. C. meeting to be held there on July 27 and 28
® UmaAgarwal, Jamnalal Bajgj’ s youngest daughter

* The source has January, obviously aslip.
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astrologer or did you consult an almanac for the sign of the Zodiac?
Whisper my blessingsin lla' s ear and say:“Be a credit to the family.”

Your politics thereisin amuddle. You seem to be virtually
isolated. He had requested a wire from me. | did not send the reply he
wanted. God knows what will happen this time. Keep in touch with
Marybehn. She is a fine woman. She has done excellent work here.

Do you get the mail regularly there? Here | can’t judge | got
your letter of the 8th July today, which means it took eleven days.
And it came via Akola, so | suppose it must have come by air-mail.
We cannot judge all this here.

Here one night arabid fox bit five persons who were sleeping -
Bhansalibhai, Munnalal, Bablo and two policemen. All are being given
injections. It is expected that they will get well.

Blessings from

BapU
From a photostat of the Gujarati: G. N. 4908
23. LETTER TO NANALAL I. MASHRUWALA
SEVAGRAM,
July 19, 1940

BHAI NANALAL,
I have your letter. | had got your wire also. | have written to
Phoenix.* About violence and non-violence | will writein Harijan-
bandhu. Hope you are well.
Blessings from
BaPU

From a photostat of the Gujarati: G. N. 6693. Also C. W. 4338. Courtesy:
Kanubhai Mashruwala

'Vide the preceding item.
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24. LETTERTO F. MARY BARR
SEVAGARAM, WARDHA,
July 20, 1940
CHI. MARY,

| have your two letters. | am glad you are having this new
experience, kamala' and Chandel were with me for afew days.

Yes, | got your note from Bombay.

| was pained to learn that there was no khadi available in
Durban. Y ou should induce people to store some.

Strange you should find scope there for Telugu work.

Love.
BaPu
From a photostat : G. N. 6079
25. LETTERTO V. S. SRINIVASA SASTRI
SEVAGRAM,
July 20, 1940

MY DEAR BROTHER,

| have your long letter>-but not long enough for me. Y ou do me
less than justice when you say neither R.>nor | are too ready to defer
to others’ judgment. This can never be true of you. But there are
some differences between us which our mutual love and regard cannot
get love. | have much to say about the letter, but | know you don’t
want me to argue. Please believe me; no word of yours to me is
without its effect. | fancy | am in God’s good hands. Mahadev Desai
will write.

Love.

Yours,
M. K. GANDHI
Letters of Srinivasa Sastri, p. 326

! Margaret Jones

2 Of July 16. In this the addressee had criticized the Working committee’s
resolution of July 7 and questioned the wisdom of Gandhiji commending it to the
public: Vide Extracts from Srinivasa Sastri’ s Letter”, 16-7-1940

¥ C. Rajagopal achari
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26. LETTER TO CHARU PROBHA SENGUPTA

July 20, 1940

DEAR CHARU PROBHA,

| have anideathat | wrote to you in reply to your indictment
of man. If not, thisisto say you have to be patient.

Love.

Bapru

SHRI CHARU PROBHA SENGUPTA
123/1/1 UpPPER CIRCULAR ROAD
CALCUTTA

From a photostat : G. N. 8708

27. LETTER TO MANILAL GANDHI

SEVAGRAM, WARDHA,
July 20, 1940

CHI. MANILAL,

| wrote to you only yesterday. And today | got another letter,
enclosing letters from Mr. Vogle and Mrs. Paul. The replies to their
letters are enclosed. Y ou must have got my letter of yesterday. Maybe
you will get both together.

Marybehn writes to say that one cannot get even an inch of
khadi in Durban.! It seems alittle strange. What a state of affairsitis
if a person wishes to buy some khadi and can't Keep a little stock of
it if no one else will. Can’t you persuade somebody to do so?

Sushilaand Ilawill be well.
Blessings from
BAPU
From a photostat of the Gujarati: G. N. 4915

28. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM, WARDHA,
July 20, 1940

CHI. SUSHILA,
| have your two letters. | of course try to send you the matter as

early as possible. Satya must have completely recovered. Kuma-

"Vide “Letter to F. Mary Barr”, 20-7-1940.
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rappa’ s blood-pressure has become stable now. It had gone up to
170/120. | am considering what | should do. Write to me if you have
any suggestion to make. Bablo is down with a 104° fever. It is the
second day today. The fever has not come down. That is why the
vaccination was not given yesterday.

| have freed you from bondage. The rest of it istrue. What is the
point of arguing? Y ou must follow God'’s guidance. | see from what
you write that unless you change your mind you will not come on the
24th or till 1 change my mind. | mention this because | have to
consider the situation here.

If Punjab is given ten rupees, the other three should also be
given the same. That is why | have not been insisting. | am
considering how the additional two rupees can be given.

Y ou will remember the knife | had. | do not find it in the
wooden box. Did you take it out in Delhi ? Isit likely that it was left
behind in Delhi ? How to find it out ?

Pyarelal, | would say, is eating quite well. Let us see what God
wills. According to my last article, | must pass the test here, is that not
s0?

Blessings form
BAPU

From the Hindi original : Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum and

Library. Courtesy : Dr. Sushila Nayyar

29. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM,
July 20, 1940
CHI. SUSHILA,

How careless you are! Three mistakes in your letter to
Kumarappa? How many times have | corrected “answer”? There
should be no ‘e’ at the end. * Alltogether” is “altogether’. There has
to be only one ‘I’. One ‘¢’ in “record”. Y ou must make full use of
the dictionary. |1 cannot tolerate wrong English spelling and bad
handwriting. Y ou can write correct spelling if you are careful. Y ou can
improve your handwriting if you are careful.

Blessings from
Bapu

From the Gujarati original: Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum and

Library Courtesy: Dr. Sushila Nayyar
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30. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM, WARDHA,
July 20, 1940

CHI. SUSHILA,

Y our long-translation is going with this. It has taken me more
than two hours to correct it. | had to do it with great care and
attention. Y ou must have followed my corrections. Y our scrawl shows
haste, so it was difficult reading it through. Y ou will realize that in
many places you could have written more clearly. It was a difficult
translation to do, and the English was so involved that it was not easy
to grasp the ideas. Considering this, | think your translation was good.
Had you been more careful, you could have made a still better job of
it. | have written you two letters today.

Bablo is not having any fever today. Two others, Keshuand
Appu, are also down. They themselves are: responsible for it. It is
malariaonly.

Blessings from
BAPU

From the Gujarati original: Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum and
Library. Courtesy: Dr. Sushila Nayyar

31. DISCUSSION WITH EMILY KINNAIRD*

[July 20, 1940 ]2

She seemed to doubt the utility of Gandhiji’s “Appeal to Every Briton’, but
shesaid: “Don’t you think Denmark has carried out your ideal of non-violence ?"

GANDHIJ: Not a bit. It was surrender, and what | have asked for
is not surrender but non-violent resistance.

EMILY KINNAIRD: But Denmark did not resist and did exactly as you have
advised Britons today!

c. But | have not asked for unresisting surrender or capitul a-
tion. | have appealed to Briton and everyone in their plight to display
the highest courage that man is capable of, viz., to refuse to use arms

! Extracted from Mahadev Desai's “ A Hot Gospeller”
? Vide the following item where Gandhiji says, “Miss Kinnaired . . . was here
for an hour yesterday”.
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and to defy the enemy to walk over their dead bodies. Denmark did
nothing of the kind.

E.K. But Denmark had no time. It was all so sudden, and there was nothing for
it but for her to offer no resistance.

c. | know, | know. But it is such suddenness that puts non-
violence to the test. It was no doubt prudent on her part to offer no
resistance. But prudence is not the same thing as non-violence. Non-
violent resistance is far more effective than violent resistance, and that
iswhat | have asked for from these nations which are so accustomed
to violent resistance.

E.K. Well, well, what's the good of it?
c. What was the good of Jesus Christ laying down Hislife?

E.K. Oh, that was a different matter. He was the son of God.
c. And so arewe!

E.K. No. Hewasthe only son of God.

c. Itisthere, that the mother and son* must differ. With you
Jesus was the only begotten son of God. With me He was a son of
God, no matter how much purer than us all, but every one of usisa
son of God and capable of doing what Jesus did, if we but endeavour
to express the Divinein us.

E.K. Yes, that iswhere | think you are wrong. If you accepted Christ in your
heart and appealed to your people to do likewise, you could deliver your message with
greater ease and far better effect.? He is our salvation, and without receiving Him in
our hearts we cannot be saved.

c. So those who accept the Christ are all saved. They need do
nothing more?

E.K. Wearesinnersall, and we have but to accept Him to be saved.
c. And then we may continue to be sinners? Is that what you
mean? Y ou do not, | hope, belong to the Plymouth Brothers®, do you?

E.K. No, | am a Presbyterian.
c. But you talk like some of the Plymouth Brothers| met long
ago in South Africa

! Emily Kinnaird and Gandhiji. She was 86 and Gandhiji addressed her as
mother.

> Mahadev Desai says he is here quoting from memory.

® Non-conformist sect founded by J. N. Darby. They recognize no orders of
ministers and receive into communion all who acknowledge Christ.
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E.K. Yes, | am afraid you were so unfortunate in the Christian contacts you
formed in South Africa. You did not meet the right kind of people.

c. Surely you will not say that. | met a number of estimable
people. They were all honest and sincere.

E.K. Butthey were not true Christians.

Gandhiji then gave a graphic account of his contact with a number of
Christians in those early days, ending up with the intimate contact with F. W.
Meyer." He asked Lady Emily:

Do you know F. W. Meyer

E.K. Ohyes.

c. Well, then, let me tell you that it was F. W. Meyer who after a
long talk with me asked the other Christian friends to let me alone. He
said to them that | was as good as converted, and that | did not need
any formal process of conversion. But of course that did not satisfy
them. And old A. W. Baker, who must be much over eighty now, is
still at me. He writes to remind me time and again that unless | accept
Christ in hisway | cannot be saved.

E.K. But you do think of those Christians, Mr. Gandhi, even at this distance
of timel!

And she wondered why we were so obtuse as not to see what
was so obvious to her-the outstanding superiority of the message of
Christianity to any other message. The Bible had been translated into
several hundred languages, and the heathen in the remotest parts of
the world, who knows not a syllable of English, was agreeably sur-
prised to find God’' s message delivered to him in his own dialect.

c. That proves nothing.

E.K. And then, whereas fifty years ago there were so many hundred thousand
Christiansin India, there are today ten times as many.

c. Again that proves nothing. But why all this quarrel about
labels? Cannot a few hundred thousand Indians or Africans live the
message of Christ without being called Christians?

Harijan, 4-8-1940

! For afuller account of thisvide “An Autobiography”, sub-title “Christian
Contacts” and “An Autobiography”, sub-title “ Religious Ferment”
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32. LETTERTO AMRIT KAUR

Unrevised SEVAGRAM,
July 21, 1940

MY DEAR IDOT,

How funny! Some people are never pleased! Why not Chi.
Amrit? | give satisfaction.“But | must have ‘ldiot’ occasionally.”
What is the poor ‘pleaser’ to do? Therefore the safest way is to please
oneself and let the others do likewise. But | have not followed the safe
way. Heaven help me! And then to please idiots! Hard job.

Miss Kinnaird %is that the spelling? % was here for an hour
yesterday.' Kept her in roars of laughter and she went away well
pleased though without converting me to her Christianity. Y ou must
ask me to describe the visit when you find me idle. If you don't, ask
P. He was present and so was Nayakam.

Your first article | have accepted. The account of the meeting is
unnecessary for Harijan. It iswell written. Send it to H. Times, etc. |
return it and three old articles revised. All the translations were good,
some portions quite idiomatic. The writing is much improved and
firm.

Babla had fever. He is better though has still some.

Pandit Kunzru is here today and Kodand Rao is coming.
Maulanais coming on Tuesday. | do not want to go to Poona. But |
won't refuse if heinsists.? as you see | have to write for Harijan also.
Therefore you will hardly notice any gap. Do give yourself rest.

About khadi you should write to the different Bhandars and
correct them Publication will serve no useful purpose. If you do not
get satisfaction | am at your back. There can be no relaxation about
cash down. We have suffered alot by giving credit to notabilities. It
was therefore right for the erring sales man to suffer. Hard cases make
bad law.

Love.

TYRANT

From the original: C. W. 3986. Courtesy: Amrit Kaur. Also G. N. 7295

Vide the preceding item.
2 Gandhiji in the end, did not go for the A. I. C. C. session.
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33. FOREWORD!

There are two reasons for printing this edition in the Devanagari
script. The main reason is that | want to see how far the Gujarati
readers can welcome the Devanagari script. My dream that there
should be one script for all the languages derived from Sanskrit and
that should be Devanagari goes back to my South African days.
However it still remains a dream. There is a good deal of talk going
on for one script but, as the saying goes, who will bell the cat, who
will take the initiative? The Gujaratis say,' Our script is beautiful and
easy. Why should we give it up? And then there is another party that
has emerged. | myself belong to it. According to it Devanagari it itself
adifficult and imperfect script, it should be reformed and perfected.
But our purpose will be defeated if we do nothing till the script is
perfected. This should not be. This edition, therefore, is being brought
out on an experimental basis. If it is welcomed by people we shall try
to bring out other Navajivan Trust books in the Devanagari script.

The other motive behind this enterprise was to give to the Hindi-
speaking people a Gujarati book in the Devanagari script. | am of the
opinion that learning Gujarati will become less difficult if Gujarati
books are published in the Devanagari script.

In order to make this edition popular we have kept the price
low. | hope that the Gujarati and Hindi-speaking people will make this
venture a success.

SEVAGRAM, JULY 21, 1940

[From Guijarati]

Sarvadaya, October 1940

34. LETTERTO D. B. KALELKAR

July 21, 1940

CHI. KAKA,
Hereisthe foreword?. | have not revised it. If there are no errors,
senditasitis. If you want to make any changes, you may do

! To Atmakatha, Gujarati version in Devanagari script of An Autobiography
®Vide the preceding item.
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so and return it to me. | shall reviseit and send it back. | wrote it
out. .

The rest we shall see.

Blessings from

BAPU
From a photostat of the Gujarati: G. N. 10936
35. LETTERTO H. L. SHARMA
SEGAON,
July 21, 1940

CHI. SHARMA,

Why did you neglect the thing till it had developed into a sinus?
What has happened to your medical training? Why are you retaining
Draupadi and the children there? | do not understand your ways. As
for police harassment, | shall do whatever | can.

Blessings from
BapPU
[From Hindi ]
Bapuki Chhayamen Mere Jivanke Solah Varsh, p. 287

36. SERVANTS OF INDIA SOCIETY

| have avoided mention of the tragedy that has overtaken
Gokhale's greatest creation. Through the kindness of Pandit Kunzru
| was kept informed of every happening while the Society was going
through the agony. It was no small matter for the Society to have to
expel members or to lose one of its oldest members by resignation.
The trouble had been brewing for many months. But the chief mem-
bers were putting off what to them was the evil day. They tried to
bridge differences. They failed. They tried to evolve discipline out of
what had almost become a state of anarchy.

The Society has a high ideal. To serve Indiaso as to purify
politics and without a selfish motive or the desire to attain power for
the sake of it, isitself anoble ideal. Gokhale created a certain standard
of conduct and tradition for the Society. Those who could not carry
it out obviously should not seek to enter the Society, or on having
changed their viewpoint after entering is, should not remain in
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it. Such was the case with Shri Parulekar and Miss Gokhale. They
subscribe to a philosophy which includes advocacy of violence for
the redress of wrongs economic, political and other. There was no
questioning their ability or their sacrifice. Both are inestimable
qualities no doubt. But they were irrelevant to a consideration of
conformity to certain tradition or discipline the quality of the tradition
too would be irrelevant to such consideration. So when the Society
could not induce these members to resign, it had to perform the very
painful duty of expelling them, if the Society was to function as a
properly organized body with one purpose and one policy. | know
that the President and the other members left no stone unturned to
avoid the crisis. They invited the associates to examine the whole
situation. The President put himself at their disposal. And it was on
their unanimous recommendation that the Society took the final step.

So far as Shri Joshi* is concerned it is wrong to say, as has been
said, that he was compelled to resign. For valid reasons the President
and the Council thought that he should be transferred from Bombay.
Shri Joshi, however, would not move from Bombay. And res -
gned. And the Society voted a pension and regretfully accepted the
resignation. Such is the unvarnished version of the crisis through
which the Society has passed. | have felt it a duty to take notice of the
incident because there has been unkind criticism and because |
consider myself an unofficial and sleeping member of the Society.
The reader may not know that immediately after the Chief’s death |
might have myself become a cause of agrave crisis. My name was
suggested for membership. Some members were afraid of my entry as
for them, and truly, | was an unknown quantity. As soon as| came to
know of differences, | withdrew my name, and everything went off
happily. We came closer to one another by this natural restraint. How
niceit would have been if Shri Parulekar and Miss Gokhale had
followed the example set before them in 1915! If they have the
welfare of the Society at heart, they could serve it in avariety of ways
in matters in which they have no differences of opinion.

SEVAGRAM, July 22, 1940
Harijan, 28-7-1940

*N. M. Joshi
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37. QUESTION BOX*

Q. What work besides spinning can an active satyagrahi do in cities,
especially in Bombay?

A. | shall reply toyour question by across-question. Why do
you want anything else besides spinning? If you have no interest in
spinning, you can be no satyagrahi, active of passive. For all satya-
graha presupposes the qualification of spinning, and this has been
before the country for twenty years. Y ou can, therefore, do no better
than give all your spare time to spinning. Do it in a scientific way. If
there is no room for a spinning-wheel, you can ply the takli. A way
has now been devised for easily increasing the speed on the takli. It
costs atrifle, and it can be plied in any little corner of the house. If
you are not doing your own carding , you must do so now. Y ou may
have no space for a carding-bow in your room. You should in that
case card according to the Andhra method adapted by Vinoba. If you
can interest yourself in this, it will add considerably to your useful
knowledge. When you come to think of the romance of cotton, you
will get out of it an interest the best novel cannot give you, and
you will probably discover the solution of the problem of Indian
poverty. Therefore, if you want to be atrue satyagrahi, if you want to
cultivate true ahimsa, | would suggest to you spinning and nothing
but spinning, no matter where you may be. Take it from me that
without sacrificial spinning non-violent swargj isimpossible.

But if you have enough time on your hands and you are
already doing all the spinning that would satisfy me, and if you are
longing to do some additional act of service, | can suggest quite a
number of things. For instance, there is Harijan service. Try to enter
Harijan's life, go and stay in Harijan quarters, teach them, nurse those
who are ill, show them the ways and means of improving their
economic condition. All this offers awide field of work. Thakkar
Bapa is now going to spend a lot of time in Bombay. Go and seek his
guidance.

Then | would ask you to cultivate disinterested friendship of
the Mussalmans, it is likely that you do not even know your next-door
neighbours. Make their acquaintance and try to render what service

' The Gujarati original of this appeared in Harijanbandu, 20-7-1940. This
English translation is reproduced from Harijan.
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you can to them. If you do not know those of other faiths, try to culti-
vate acquaintance with them. Y our contacts will be the test of your
broad-mindedness.

Then you can help in the khadi propaganda. Go to Kakubhai
of the main Khadi Bhandar in Bombay and ask him if he can utilize
your services for khadi-hawking and similar work.

These are but afew samples. The field of serviceislimitless. In
acity like Bombay, especially, the mountain of servicesis so immense
that you can never compass it.

Do NoT JUDGE

Q. Many Congressmen in Bombay have joined the Congress for the sake of
offices. They never spin. Some have spinning-wheels in their homes just for show.
What about this?

A. Do not judge others. Be your own judge and you will be
truly happy. If you will try to judge others, you are likely to burn
your fingers. If | were secretary of a Congress committee, | should
see that those who do not observe discipline are struck off the Con-
gress register.

MAY HARIJANS ENLIST AS RECRUITS?

Q. | Am aHarijan sevak. | believe in military training. May | encourage
Harijans to enlist as recruits? Those who join the army arerid of fear and untouch-
ability and learn self-respect. What is your advice?

A. You have gone to the wrong man with this question. You
know that | do not believe in military training. Nor do | believe with
you that Harijans who join the army are so suddenly transformed.
But | should not make an attempt to dissuade those Harijans who
voluntarily want to enlist as recruits. If sons of the well-to-do go in
for military training and if Harijans would like to follow their
example, how can | prevent them? It is adifficult thing any day to
teach the lesson of ahimsa. How can one inculcate ahimsa in those
who are doubly suppressed? The wonder to me is that even among the
suppressed there are some Harijans who have truly learnt the lesson to
ahimsa.

CHIVALRY v. DuTY

Q. You have decided not to launch civil disobedience in order that you may
not embarrass the British when they are engaged in a life-and-death struggle. Don’t
you think this chivalry is misplace, and that you are failing in your duty to carry on
the fight for swargj?

A. | do not think so. If | were to launch civil disobedience, my
ahimsa would be at fault, and the disobedience would cease to be
civil. | should never think of reaping swaraj out of British defeat. It
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would be anything but chivalry. Mine is, therefore, not misplaced,
chivalry isavital part of ahimsa. Ahimsa without it is lame, it cannot
work.

IMPLICATIONS OF UNTOUCHABILITY

Q. In satyagraha camps there often crops up the question of the implications
of untouchability. In Bihar this certainly is the case. If abolition of untouchability
consists simply in touching the Harijans, untouchability does not exist in Bihar. But
if it includes letting the Harijans use your water-pot and exchange water with non-
Harijans, if it includes inter-dining and allowing them to enter your dining-room and
kitchen, even Congressmen are not free from this untouchability. What do you say to
this?

A. Abolition of untouchability in me will be really achieved
only when | behave towards Harijans as | should towards my own kith
and kin. There is no untouchability today in Congress kitchens. And
so if Congressmen in Bihar observe untouchability as regards eating, |
should be disagreeably surprised. Believe me that swaraj will be del-
ayed in proportion to our failure and half-heartedness in carrying out
the different items of the constructive programme. It isimpossible to
attain swaraj non-violently unless there is self-purification. | do not
often use this word nowadays, but it is there in an important Congress
resolution. It has been a vital part of Congress politics since 1920.
Letters of the late Pandit Motilalji and other leaders, written during
that period, are worth perusal. Their lives had undergone a conver-
sion. Have we descended from that high pedestal ?

DONATION OF TAINTED MONEY

Q. Supposing a man has earned million by exploiting millions of his poor
brethren and made a gift of them to a Mahatma like you, and supposing you use that
money for the benefit of humanity, is the exploiter absolved from sin? Does not
some blame attach to you too for having accepted this ill-gotten wealth? How can one
remain blameless in this unending vicious circle? How is ahimsa to cope with this
immoral exploitation?

A. Let usassume for the purpose of thisriddle that | am really a
Mahatma, and then try to solveit. The gift of what you assume to be
ill-gotten gains cannot lessen the guilt of the exploiter. If he had kept
the money for himself, that would have been an additional count
against him. If instead he makes a gift of it to me from pure motives,
he escapes the additional sin. It isalso likely that a good use of his gift
may wean the exploiter from immoral means of making money. But
no blame attaches to me for having accepted the gift. As the foul
waters from drains flowing into the sea partake of its purity, even so
does tainted wealth become pure when put to the purest use. Thereis

34 THE COLLECTED WORKS OF MAHATMA GANDHI



one condition, however, that we have assumed, viz., that the gift is
made and accepted out of pure motives.

Exploitation of the poor can be extinguished not by effecting
the destruction of a few millionaires, but by removing the ignorance
of the poor and teaching them to non-co-operate with their exploiters.
That will convert the exploiters also. | have even suggested that
ultimately it will lead to both being equal partners. Capital as such is
not evil; it isitswrong use that is evil. Capital in some from or other
will always be needed.

A FLAW IN AHIMSA

Q. You have appealed to Briton to lay down arms and to adopt non-violence.
But that raises amoral difficulty. A’s ahimsa provokes B to himsa and makes him
imperviousto appeal to his heart. If a non-violent man comes up against an
inanimate thing his non-violence will have no effect on it. There is, therefore, some
flaw somewhere in your belief. It is likely that ahimsa may have successin aa
restricted field. If so, what useisit for universal purposes? Y our claim, therefore, of
its universal use falls to the ground.

A. Ahimsa cannot be dismissed so lightly as you think. Ahimsa
is the strongest force known. But if all can use the strongest force with
equal ease, it would lose its importance. We have not been able yet to
discover the true measure of the innumerable properties of an article
of daily use like water. Some of its properties fill us with wonder. Let
us not, therefore, make light of a force of the subtlest kind like
ahimsa, and let us try to discover its hidden power with patience and
faith. Within a brief space of time we have carried to afairly succes-
sful conclusion a great experiment in the use of this force. Asyou
know | have not set much store by it. Indeed | have hesitated even to
call it an experiment in ahimsa. But according to the legend, as
Rama’'s name was enough to float stones, even so the movement
carried on in the name of ahimsa brought about a great awakening in
the country and carried us ahead. It is difficult to forecast the possi-
bilities when men with unflinching faith carry this experiment further
forward. To say that those who use violence are all insensible is an
exaggeration. Some do seem to lose their senses, but we are bound to
be mistaken if we try to base a moral law on those exceptions. The
safest course is to lay down laws on the strength of our usual exper-
ience, and our usual experience isthat in most cases non-violence is
the real antidote to violence, and it is safe to infer from it that the
highest violence can be met by the highest non-violence.

But let us consider for a moment inanimate objects. He will
surely break his head who strikes it against a stone. But supposing a
stone comes against us through space, we can escape it by stepping
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aside, or if there is nowhere to step aside, we can bravely stay where
we are and receive the stone. That will mean minimum injury and, in
case it proves fatal, the death will not be as painful asit would be if we
made an effort to ward it off.

Extend the thought a little further, and it is easy to see that, if a
senseless man is left alone and no one tries to resist him, heis sure to
exhaust himself. Indeed it is not quite inconceivable that the loving
sacrifice of many may bring an insane man to his senses. Instances are
not wanting of absolutely insane people having come back to their
Senses.

SEVAGRAM, July 22, 1940
Harijan, 28-7-19%40

38. TWO JUST COMPLAINTS

| RIGHT OF TRANSLATION

A Calcutta telegram protests against the reservation of copyright
in translations of my Gujarati articles, saying that my articles are the
property of the nation and therefore there could be no copyright in
them, and that | myself had taught that Hindustani was the lingua
franca of India, and that | should therefore reconsider my decision.
This grievance appears on the face of it to bejust. But it is forgotten
that | have prohibited translation from Gujarati into all other langu-
ages. Experience had taught me that English translations of my
articles written in any Indian languages were faulty, but it would not
have been proper to confine the copyright to translations into English.
All important Gujarati articles would be translated simultaneously into
English and Hindustani and published almost at the same time. There
is, therefore, no hardship involved, for there is no copyright in the
translated articles which can be and are being reproduced.

My object was clear and unexceptionable. if | wanted to enter
the hearts of the Indian masses, | should writein an Indian language,
and that language could be no other than that in which | could write
with the greatest ease. If | had the same command over Hindustani
as over Gujarati, | should have written only in Hindustani.

Il ARE GUJARATIS MORE NON-VIOLENT?

! The Gujarati original of this appeared in Harijanbandhu, 27-7-1940. This
English translation is reproduced from Harijan.

% The Gujarati adds: “So | hope the first complaint is satisfacrorily redressed.
The grievance would have been just if | had not arranged for the simultaneous
publication of translations.”
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The other complaint is this:

Y ou could not have begun to write in Gujarati out of your
partiality for Gujarat, but it would seem as though you believed
that you would be able to influence the Gujaratis more quickly
than others. That isto say, you have assumed that they are more
non-violent than others. | doubt that they are. You may have
more workers in Gujarat, but you do not seem to have agreater
hold on the Gujarati than on other masses. Belief in non-
violence, you have always emphasized, presupposes removal of
untouchability and universalization of khadi. Now | suggest that
no other province in India has the curse of untouchability to the
extent that one finds in your Gujarat, especially your beloved
Kathiawar. Indeed we have heard you have expressed this
opinion. Again according to you khadi fares no better there.
Guijarat is the seat of the textile industry. | admit that the large
number of workersin Gujarat are all khadi-lovers and they have
all personally shed untouchability. But my complaint is against
the masses in Gujarat. Where the masses are not ready, what
hope is there of your influencing them more than others? Why
not, therefore, address the Indian masses in your imperfect Hin-
dustani than, in your more perfect Gujarati? For the number of
Hindustani-knowing masses is much larger than the Gujaratis,
and | make bold to say that your influence on them is certainly
the same as on the Gujaratis, if not even greater.

This complaint is couched in sweet Hindustani and made in all
sincerity. | have summarized it in my own words. The correspondent
will, I hope, admit that in doing so | have not only not been unfair
to him, but have even put his argument more forcefully. This | have
done with a purpose as my reply to him will reveal.

| claim that consciousness on my part of my belonging to
Gujarat has never meant any exclusiveness. | have always believed and
described myself asin Indian. When | went to South Africal found
that there were divisions among our countrymen into Tamils, Telugus
and Gujaratis. Immediately on my landing | abolished the divisions.
For myself | knew that all the immigrants from India were Indians,
and that provincial or religious divisions between them were improper.
It was true that they belonged to different provinces and to different
faiths and that they spoke different languages, but all belonged to the
same country, all had the same joys and sorrows, and all were under
the same alien rule. Besides even the people of the country where they
had gone did not know and did not know and did not recognize the
distinctions of caste, religion, language or province. To them we were
al Indians, al coolies, all samis, and all to be governed by the same
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law. We have ceased to be called coolies and samis, but we have not
ceased to be Indians. Thus alike by temperament and from experience
| have been against these divisions, as | think everyone should be.

Nevertheless when | begin to think in terms of the talents God
has given me and of the use | should make of them for the service of
the motherland, | cannot afford to ignore the province of my birth. As
Guijarati is my mother tongue and as | know the Gujaratis more
intimately, | could serve India best through Gujarat and the Gujarati
language. It was this consideration that was at the back of the choice
of Gujarat as my place of abode on my return from South Africa.
But | deliberately did not choose Porbandar or Rajkot, though | had
invitations from and facilities in both the places. For | had ceased to
belong to Porbandar and Rajkot, ceased to belong to my caste. My
choice has been proved to be cent per cent right. It could not be
otherwise, as | believe that my footsteps are guided by God, and all
my lifeis based on this belief.

If the argument presented above appeals to the reader and to
the co-worker who has made the complaint in question, | need not
labour it any more. But something more | must say for the sake of the
work | want from Gujarat and from the other provinces of India

| do not enjoy elsewhere the same intimacy and extent of
contact as | do with the Gujarati worker. And so if | succeed with
them, | should have confidence regarding the rest of India. Some of
them believe that | should again fix up my abode in Gujarat, but | do
not think so. If | stayed in their midst, they would lose initiative, and
cease to work independently, they have atried leader like the Sardar
to guide them at every step, and | feel that if | stayed in Gujarat my
talents would not be put to the fullest possible use. It is God who has
guided my steps to Sevagram. It may be a difficult field or work. If it
is, surely | may not shirk it. Stay in Sevagram has taught me, is
teaching me, alot that is new. If | can be one with its six hundred
souls, if | can engage them in constructive work and in the necessary
work of reform, and if | can easily make a satyagrahi army of them, |
should discover the key to do the same work in the whole of India. If
I chose a big city, | should get lost, puzzled and perplexed. Much of
what has been done and planned in Sevagram has been done from the
point of view of India. It is, therefore, but meet that | must deliver my
message through Sevagram and in Gujarati.

There is one fact which can upset the plan of burying myself in
Sevagram. The khan Shaheb can summon me to his province when-
ever helikesfor hiswork, which indeed is also my work. If he succe-
eds in expressing real ahimsa, | firmly believe that the whole country
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can succeed. For the experiment there is out and out that of non-
violence of the brave. God alone knows whether it will or will not
succeed. This| know that wherever | go | will do Hiswork. | regard
the winning of Indian independence by non-violent means as God’ s
own work, and if that is achieved, the whole world would be saved
from being drowned in a sea of bloodshed.

The reader will now see that | am prompted by partiality for
neither Gujarat nor anything else. If there is any partiality, it is for
truth and non-violence. It is through these that | can have some
glimpse of God. Truth and non-violence are my God. They are the
obverse and reverse of the same coin.

My co-worker’'s complaint is true that in the abolition of
untouchability and in love of khadi Gujarat lags behind other
provinces. But that does not mean that | should leave Gujarat alone.
If these who items cannot be accomplished in Gujarat, Gujarat will be
an obstacle to the independence of India. If | can inspire the Gujaratis
to lay down their lives for the abolition of the curses of untouchability
and unemployment, what a glorious thing it would be! It would be a
sight for all Indiato see and copy. Hindu-Muslim troubles would
automatically come to an end, for the moment we cast out untouch-
ability from our hearts Hindu-Muslims unity will be an accomplished
fact and many another good thing would follow as a matter of course.

All thisisonly adream today. But it isin order to realize that
dream that | have undertaken in my old age this Gujarati enterprise.
If it is God’ s will thus to take work from me, age will be no bar.

SEVAGRAM, July 22, 1940
Harijan, 28-7-1940

39. OPEN LETTER

MY DEAR GANDHIJI,

. . I am still hoping and praying daily that Congress may see that its
supreme opportunity is not to win a doubtful political victory over afoe but
... towin the lasting friendship of all who love liberty, in England and in all
the world, by revealing the only adequate zeal for India’s defence or defence of
democracy intheworld - the non-violent war to the finish against the whole
structure of man’s inhumanity to man. The combined might of India, building
a third- rate military force, can at best but become the support of force. . . But
defence committees and those who know no better way should not be
discouraged. What | do mean is that, at the same time, those who understand
and love peace should build up a non-violent defence force for the precise
purpose for which military force is being established. Like the military
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forces, these should also be non-political and voluntary. Besides being
negatively harmless to the interests of the defence of India, such a force
should at the very outset place itself at the disposal of the Government for the
purpose either of defence or offence against all the foes of liberty in India or
elsewhere, as the non-violent army of India.

... | think that this war has already revealed that armed force cannot
defend even the institutions of democracy without first nullifying them and
second destroying them. Further, the very strongest military defence forcein
the world has not been able to make its nation secure in this war-mad world. |
am convinced that a non-violent war against all aggression, the economic as
well as the poitical, not only will prove more effective than all the armies
but can very rapidly be made available, if the non-violent of the world will
but put their minds and hearts to the matter. . . .

Traditional democracy theoretically reserved the right of violent
rebellion to aggrieved people whose will was no longer represented in their
government. But pure democracy must repudiate the violence, while reserving
the right of rebellion. Thisis because violence, however employed, is the
antithesis of democracy, . . . | do not think thereis asingle instancein his-
tory where defensive war has ever settled the problems for which the defen-
ders have supposed they fought. But Denmark, on the other hand, is the
supreme illustration of a nation setting itself on the road to liberty by the
deliberate repudiation of the “glory” of imperial conquest or defence of
integrity.

Kristagraha has aready taken its unequivoca stand for the non-
violence of Christ its Master, in it two manifestos. It will perhaps be
reviewing its stand shortly in order to make its present position fully clear
in the face of the new turn of events, though that may seem unnecessary.
Many missionaries have recently received copies of Memorandum A, under
which all non-British missionaries servein India. It was surprise to most of
them to note that the Government had provided for them to “influence”
politics in the interest of assisting in the preservation of the nation’'s
security and well-being. Here then, | believe, is the supreme opportunity for
Christian lovers of freedom, missionary and non-missionary, to serve their
nation and the world while adhering to their Master’s injunction not to take
up the sword. | can only say for myself that | am prepared to surrender fully to

this great cause, and do hereby pledge to follow your leadership if you decide
to launch the Satyagraha Army of the World. | do this because | believeitis
the only way that the real aggression can ever be uprooted from its soil in
mankind’s unbrotherliness and the world established on a basis of justice,
quality and peace . . . | can see no hope whatever in the way the United States
and England have so far taken. The war of 1940 will never be won. Chaos can
win over order, barbarity over civilization, autocracy over democracy,
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darkness over light, and violence over goodwill. That has already transpired
over alarge part of the world and is fast coming in the rest. But generous
application of goodwill can still arrest thisin every part, especially when
men in large numbers are ready to lay down their lives for the Truth that isin
them. . .

| pray that God may lead you in His own way. Y ou have countless
friends encircling our earth. Through the instrumentality of non-violent
resistance to the mountainous lovel essness and stupidity or our ago, the way
may yet open into the new day and a peace of full justice prevail among the
nations.
With the deepest appreciation of your single-minded devotion to Truth,
and with the sincerest affection.
| am,
Yours for the World Satyagraha Army,
Ralph T. Templin

| gladly publish this letter.* Mr. Templin represents a growing
number of Western satyagrahis. There are just two reflections arising
out of thisletter. | wish to say that denmark’sis not an illustration of
non-violent action.? It was most probably the most prudent course to
adopt. When armed resistance isvain, itisfolly to spill blood. The
second is that | do not expect to lead any satyagraha army of the
world. So far as | can see at present, every country will have to work
out its own programme. Simultaneous action is possible.

SEVAGRAM, July 23, 1940
Harijan, 28-7-1940

40. TRAVANCORE

In the hope of having atalk with Sir C. P. Ramaswami Aiyar
and possibly arriving at some way out of the impasse, | was suppres-
sing the manifestos sent to me by succeeding acting Presidents. The
last received was from Shri Achuthan, a Harijan advocate, about the
last week of June. From the manifesto | extract only statements of
facts, omitting as far as possible all argument and inferences:

Processions and meeting have been violently broken up by the special
police and the ordinary police without even the semblance of prohibitory
orders. To quote from the speech of Shri. K. Santhanam, M. L. A. (Central)
which he delivered at Madras after a brief visit to Travancrore, he said: “My
impression is there is police rg in Travancore. No one could speak with any

! Only extracts have been reproduced here.
2 Vide “Discussion with Emily Kinnaird”, 20-7-1940
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sense of security or discuss matters even with friends. The Government
appear determined not to allow any discussion on responsible government,
and are willing to resort to any methods to prevent it. All normal channels of
public expression have been stopped.”

Repression has worked ruthlessly along three main lines: 1. Legal terrorism,
2. Police terrorism, 3. Complete muzzling of the Press.

1. Legal terrorism has taken the shape of ‘the Defence of Travancore
Proclamation’. It is not the actual number of those arrested and detained for
indefinite periods under this Act, but the threat of it against every man and
woman with any active sympathy towards the State Congress that has created
agrave situation. Several people have been arrested under this Act and then
let off, just to show that the authorities can do anything with anybody. Many
important leaders have been imprisoned under this Act without trial and for
indefinite periods.

2. Police terrorism has meant more than what will be ordinarily
understood by that term. In Travancore it has meant more than the forcible
dispersal of processions and meetings. It has meant secret as well as open
goondaism by what are called the special police who wear no uniforms and
who get only Rs. 5 amonth. This body of special police contains in many
cases the worst rowdies and drunkards in various localities. Their special
businessisto quietly mix with the crowds and start sudden goondaism. It has
become physically impossible to hold any decent meeting or procession or
demonstration n the face of such goondaism. In Neyyattinkara, Alleppey,
Palai, Karunagapilly and many other place such goondaism has appeared
openly.

3. Muzzling of the Press. No doubt there are several papers in
Travancore which appear regularly. Not one of them would publish reports or
news of State Congress meetings and demonstrations. Statements issued by
Acting Presidents of the State Congress or by State Congress |eaders never
appear in them. In many cases people in one part of the State never knew
anything of what happened in another part except from news appearing in the
English papers at Madras. This was proved when police frightfulness occurred
in Neyyattinkara and Palai.

But the Travancore Government did not rest content with the above
items of repression. Every officer from the highest to the lowest went about
the country treating every State Congressman or sympathizer not merely as
one belonging to a disturbing political party but as an enemy to be hunted
down by every meansin their power. Another severe trial for those engaged
in the struggle has been police violence in lock-up. Volunteers who are under
arrest and awaiting trial are mercilessly beaten and very often discharged after
several weeks of detention without trial.
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Every time State Congress | eaders published allegations against the
Travancore police, the Government as often came out with categorical and
wholesale denials. But Shri G. Ramachandran’s specific allegations regarding
police terrorism at Neyyattinkara and Palai published in The Hindu of Madras
supported by unimpeachable data have at last compelled the Government to
order an official enquiry. It issignificant that the enquiry has been ordered
long after the Government had published categorical and wholesale denial's of
the allegation! The public are still awaiting the findings of the enquiry.

The most disquieting development in the present situation has yet to be
related. Thisis the direct and open encouragement given to the various com-
munal organizations in Travancore by the authorities including the Dewan,
Sir C. P. Ramaswami Aiyar himself. At one time Sir. C. P. Ramaswami Aiyar
used to say that it was the presence of various communal organizationsin
Travancore which prevented him from inaugurating any scheme of responsi-
ble government in Travancore. But today his policy clearly appears to be to
encourage each and every communal organization to develop along separate
lines and thus make political unity impossible. Officers of Government inclu-
ding the Dewan take part in meetings of the various communal organiza-
tions. Lovers of Travancore know that, if this processis allowed to continue,
Travancore will soon become a battleground for the various communal organi-
zations.

I know that there will be an official contradiction. | have alre-
ady suggested that such contradictions can have no value unless they
are backed by a definite promise of an impartial enquiry. Officials
stake nothing when they issue unprovable contradictions, whereas
State Congress Presidents stake their liberty and the prestige of their
institution when they make rash statements.

The balance of probability therefore, must be in their favour.
The quotation given by Shri Achuthan from Shri Santhanam’s spe-
ech in his support is not to be lightly brushed aside.

| sent a copy of Sir C. P. Ramaswami Aiyar's wire to Shri
Ramachandran. He sends a comment from which | take the following:

| can show that our Working Committee kept ‘ communist tendencies’
clearly and absolutely out of the struggle. Mr. K. C. George who is referred to
was one of the severest critics of our Working Committee, and considered our
work and programme as thoroughly useless. . . . It is absolutely false to say
that we depend on Bapu’s periodical statements for collecting our funds and
for our existence. If this were so, there should be today no State Congress.
During the last eight or nine months Bapu has not said a word about Travan-
core. Our cause is so patently just that it does not depend even on Bapu. It
depends on its own inherent justice. Bapu can of course help our cause. But
that is different from saying that our movement depends on Bapu. . ..
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Most of the leading members of the Travancore State Congress
including Shri V. K. Velayudhan and M. N. Parameswaran Pillai and others
have openly dissociated themselves, says Sir C. P. Yes, these two gentle-
men have done so. But neither of them has said that the State Congressisin
the wrong. Shri Velayudhan stated that he withdrew in obedience to the
Mandali of the Ezahava communal organisation which has now been captured
by the friends of Sir C. P. Ramaswami Aiyar. Sir M. N. Prarameswaran Pillai
has nearly apologized and recovered his sannad to practise law. How do these
actions touch the demand and the programme and the stand of the State
Congress? But besides these two gentlemen no prominent leader of the State
Congress has gone back in any sense. The number 60 requires close
analysis. . . ." Then thereis my second statement on the Palai atrocities
which The Hindu published and a copy of which | am enclosing. It was then
stated on behalf of the Travancore Government that there would be an official

enquiry and a press communique. It is weeks now since this appeared,
and no enquiry or communique has been heard of. It was tight corner into
which the Travancore Government was pushed by specific and unchall-
engeable allega-tions. They had denied everything in their first communique.
Then when | replied, they said there would be an enquiry and a communique.
But nothing has happened yet.
| believe every word of what Shri Ramachandran says. The

terrible repression may thin the ranks of the State Congress. But even
if thereis one true representative left to hold aloft the torch of non-
violent liberty, he will be quite enough to multiply himself till every
Travancorean becomes an apostle of life-giving freedom. A friend
sent me the other day a bon mot of an American President: ‘ One true
man of courage represents a majority.” | have quoted from memory.
But there isno mistake about the meaning. Let every member of the
State Congress take it to heart, and believe that nothing is lost if one
true man survives the repression. Asit is | know that there are num-
erous men and women of the State Congress who are seasoned eno-
ugh to stand the most rigorous repression that the wit of the resource-
ful Dewan of Tranvancore and his advisers can devise.

SEVAGRAM, July 23, 1940
Harijan, 28-7-1940

' Omission as in the source
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41. LETTERTO AMRIT KAUR

SEVAGRAM, WARDHAM,
July 23, 1940

MY DEAR IDIOT,
Y our two letters. Hope you have my long letter* and corrected
trandlations, etc.

| never said to K. That M.> must or even should become a
doctor. | understood that it was her wish. If that was so | had approved
of it. But my strong recommendation was for your institution.l
thought there she would really grow and enjoy freedom. | had also
asked M. To see the institution and then arrange for K. to go. But it
did not happen. Therefore you should pursue your project to have
her in your college. | shall write to K. S. about this. Y ou have assumed
my advice as suggested by K. Never repeat the mistake. Always have
confirmation from me of whatever is reported about me, before even
accepting it subject to correction. Always reserve judgment. This
should apply to all. But for me, it is a peremptory command.

Miraisin New Delhi. Khurshed was good this time. | have
heard again from her.

I am not moving from Sevagram. Hope to be here to receive
you on 3rd August, unless you alter the date.

It will be said if G.’s eyes are damaged. | do not know whether
Mira® is here. In any case you shall have a girl of your choice. But
meanwhile bring anyone you like for afew days. No question of
settling in Gujarat. | am sending you an advance copy of article from
which you will know how my mind is working.

| hope not to go to poona. The fate will be decided tonight.
The Maulanais coming. Hope you are all right.

Love.

TYRANT
From the original: C. W. 3987. Courtesy: Amrit Kaur. Also G. N. 7296

Vide "Letter to Amrit Kaur", pp. 299-300.
? Mehrtaj, daughter of Abdul Ghaffar Khan
* Not Mirabehn
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42. NOT QUITE SO BAD

A friend quotes from a letter received from an English friend.:

Do you think that Mahatma's appeal® to every Briton is going to pro-
duce right reactions in the mind or heart of a single Briton? That appeal has
probably created more ill-will than anything else recently. We live in asto-
nishing and critical times, and it is frightfully difficult to decide what should
be done. At any rate we should try to avoid obvious dangers. So far as | can
see, Mahatma' s unadulterated policy must inevitably lead to disaster for India.
How far he himself intends following it | do not know, for he has a wonderful
way of adapting himself to his material.

Well | happen to know that many more than one single heart
have been touched by my ‘Appeal to Every Briton'. | know that
many English friends were anxious for me to take some such step.
But | do not want to take comfort from the approbation, however
pleasing in it self, of English friends. What is of value for me isto
know that at least one Englishman thinks as stated in the extract. Such
knowledge should put me on my guard. It should make me more
careful, if possible, in the selection of the words | use to express my
thought. But no displeasure even of the dearest friends can put me
off the duty | see clearly in front of me. And this duty of making the
appeal was so peremptory that it was impossible for me to put it off.
As certain as | am writing this, the world has to come to the state to
which | have invited Britan. Those who will be witnesses of that happy
and not-far-off event will recall my Appeal with gladness. | know that
the Appeal has hastened its advent.

Why should a single Briton resent an appeal to him to be braver
than heis, to be better than isin every respect? He may plead inability,
but he cannot be displeased by an appeal to his nobler nature.

Why should the Appeal breed any ill-will at all? Thereis no
cause given for it by the manner or the matter of the Appeal. | have
not advised cessation of fight. | have advised liftingittoa plane
worthy of human nature, of the divinity man shares with God Himself.
If the hidden meaning of the remark is that by making the Appeal |
have strengthened Nazi hands, the suggestion does not bear scrutiny.
Herr Hitler can only be confounded by the adoption by Britain of the
novel method of fighting. At one single stroke he will find that all his
tremendous armament has been put out of action. A warrior lives on

'Vide “To Every Briton”
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his wars whether offensive or defensive. He suffers a collapse if he
finds that his warring capacity is unwanted.

My Appeal is not from a coward to brave people to shed their
bravery, not is it a mockery from a fair-weather friend to one in
distress. | suggest to the writer to re-read my Appeal in the light of my
explanation.

One thing Herr Hitler, as every critic, may say: | am a fool
without any knowledge of the world or human nature. That would be
a harmless certificate which need excite neither ill-will nor anger. It
would be harmless because | have earned such certificates before
now. This one would be the latest of the many editions, and | hope not
the last, for my foolish experiments have not yet ended.

So far asIndiais concerned, my unadulterated policy can
never harm her, if she adoptsit. If India as a whole rejects it. There
can be no harm accruing except to those who may foolishly pursue
it. The correspondent has lighted upon my strong point when he says:
“Mahatma has a wonderful way of adapting himself to his material.”
My instinctive knowledge of my material has given me afaith which
cannot be moved. | feel within me that the material is ready. My
instinct has not betrayed me once. But | must not build much upon
past experience. “One step enough for me.”

SEVAGRAM, July 24, 1940

Harijan, 28-7-1940

43. LETTER TO PREMI JAIRAMDAS

SEVAGRAM,
ViaWARDHA (C. P.),
July 24, 1940

What are you doing in Hyderabad? . . .* that Father is quite
restored now. He is not working, is he? Do write to me something
about the situation. Loveto you all.

BAPU
SHRI PREMIBEHN JAIRAMDAS
BHAI MULCHAND LANE
HYDERABAD, SIND

From a photostat: C. W. 10160. Courtesy: Arjun Jairamdas

! Indistinct in the source
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44, LETTER TO NARAHARI D. PARIKH

SEVAGRAM,
July 24, 1940

CHI. NARAHARI, ,
| got your letter only today. | very much like what is hap-
pening. Please treat Harijanbandhu as my weekly letter. See the
corrections | have made in your draft. | have no comments to make
about the pledge. If | had time, | might have shortened it. But there is
nothing wrong in the present form. If the Sangh is formed and
changes become necessary later on we will make them. There is a
difference between Shanti Sangh and the Sangh that you have in
mind. In any case the Satyagraha Sangh will be open to all. Y ou will
have to come here for the final decision.
Blessings from
BAPU

From a photostat of the Gujarati: S. N. 9119

45. LETTER TO JETHALAL G. SAMPAT

July 24, 1940

CHI. JETHALAL,
Am | not doing exactly what you have suggested? | am pour-
ing into this work all the strength and energy | and my co-workers
have. | have based all my plans on the success of this. Let us see what
happens.
Blessings from
BAPU
From Gujarati: C. W. 9871. Courtesy: Narayan J. Sampat

46. LETTERTO AMRIT KAUR
SEVAGRAM, WARDHA,
July 25, 1940

MY DEAR IDIOT,
Y our resolution did not go in thisweek. Do send Spear’s book
or bring it with you. Why waste stamps?
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| have dealt with the English complaint. My “Appeal to Every
Briton” is being translated. It will go to you with the next collection
and it will be the last. No use sending you only one.

| see jackal and fox are used interchangeably. All the patients
are doing well.

I have inquired and have been told that Mirais available but
going through her sixth or seventh month.> Not much good for you?

Love.
TYRANT
From the original: C. W. 3988. Courtesy: Amrit Kaur. Also G. N. 7297

47. LETTERTO D. B. KALELKAR

SEVAGRAM,
July 25, 1940
CHI. KAKA.,

Please write to Bhai Saxena and tell him that | have carefully
gone through his articles from beginning to end. | did not find in
them a clear answer to the question what the mind can do or cannot
do. He has not correctly understood my ideas on Hindi and Urdu.

Blessings from
BAaPU
From aphotostat of the Gujarati: G. N. 10933

48. LETTER TO MAGANLAL P. MEHTA

July 25, 1940
CHI. MAGAN
Where will you study there? What knowledge will you gain? So
many years have passed now. Manjula’s letter is worth thinking over.
We shall discuss it when you come here.
Blessings from
BAaPU

SHRI MAGANLAL PRANJVAN MEHTA
C/o“HINDUSTAN TIMES'
NEw DELHI
From Guijarati: C. W. 1603. Courtesy: Manjula M. Mehta

' Vide “Not Quite So Bad”, 28-7-1940
2 \iide letter to the addressee, “Letter to Amrit Kaur”, 23-7-1940
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49. LETTER TO SUSHILA NAYYAR

SEVAGRAM, WARDHA,
July 25, 1940

CHI. SUSHILA,

| have your letter. 1 understand about the patients. | see your
point about the dispensary too. Even as your view becomes stronger,
mine does too. My mind will never accept that | have let you down. |
claim to have actually saved you when you felt you were being let
down. | have saved you like a mother saves her child. The child
would think with irritation that the mother was stopping its progress.
But you are and are not a child. Hence, we shall call it a differenceof
opinion and pull the curtain down over the affair. Moreover, in spite
of my explaining it you refuse to be convinced that none of those
staying with me have any certainty of tenure. | can let any of them go
whenever | like. If any of them assume any such right, it is a mistake
on their part. Even though some of them may have been with me
from the beginning, it is not by virtue of any such right. | may have
acted as though they had this right, but there has been areason for it.
But why go into that discussion now? | am accepting your decision.
Come here when you cannot help it. You do have a place here. | shall
welcome you. | do not wish to make you unhappy by dragging you
here against your will.

| am not able to send you the English matter early because |
have not been able to get it ready. | see from Pyarelal’s letter that you
wish to have the Tata scholarship (or something) if you can get it. It
would be nice if Mahadev could do something. Then why do you not
let Mahadev talk straight to you? Y ou take from me whatever money
you need. Or | shall arrange to raise the amount. This should be the
easiest way for you.

Y our health has deteriorated. It is my wish and demand that you
should improve it. It can be easily done.

Blessings form
BapPU

From the Gujarati original: Pyarelal Papers. Nehru Memorial Museum and
Library. Courtesy: Dr. Sushila Nayyar
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50. SPINNING AND CHARACTER

The Secretary of the A. I. S. A., Karnatak Branch, sends me the
following report*of the spinning work done on the settlement schools.

There is ample evidence to corroborate the foregoing testimony
as to the steadying influence of spinning. | hope Miss Briscoe? will
continue to send me periodical reports on the progress of her experi-
ment.

SEVAGRAM, July 26, 1940
Harijan, 4-8-1940

51. LETTERTO LORD LINLITHGOW
July 26, 1940

DEAR LORD LINLITHGOW,
Thisis apurely personal letter. No one shall see it except those
in charge of the office.

It is reported to me by persons of status that money is being
spent like water in the name of the war. Men who have enjoyed fat
salaries in their respective jobs are being taken up for the war at much
higher salaries and given ranks to which they have never been used
before. The largest number of these are said to be Europeans or
Anglo-Indians. If patriotism is the deciding factor, these gentlemen
should take, and be given, no more than just enough to keep them
and their dependants.

On the one hand money is said to be spent on a most extra-
vagant scale; on the other it is collected in a manner bordering on
force. It is being squeezed from rich and poor. | have letters from all
parts of India complaining of these exactions giving graphic details
which it is difficult to believe.®* If you would care to have details |
could furnish them.

The result of these measures but more especially of the colle-
ctionsis much silent discontent and ill will. | have been advising corr-
espondent that they are in no way obliged to yield to pressure unless
they are willing. | very much fear that afair part of these collections
never reaches the treasury. In my opinion they ought to be stopped

! Not reproduced here. The report spoke of the work done to teach carding
